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Menú Atajo en el teclado

Email Móvil

Bluetooth

Msj de TXT

Calculadora

Reloj Despertador

Calendario

Mis Vídeos

Mis Fotos

MI Música

VZ Navigator

Browser

Establecer

Toque para guardar el cambio.HECHO

Opciones: Restablezca en Predeterminado/Ayuda.

Para personalizar sus menús Atajo

1. Toque la tecla Establecer .
2. Toque el atajo que desee reemplazar.
3. Desplácese por la lista de atajos disponibles y toque el

deseado.
4. Toque .HECHO

Menú Atajo de la pantalla táctil

Permite un acceso rápido y directo a varias funciones de dispositivos usados
frecuentemente en el modo de espera. Para acceder al menú Atajo,
desbloquee la pantalla táctil (oprima la tecla desbloquear ( ) en el lado
izquierdo de su teléfono o toque , luego toque la tecla
del menú Atajo a la derecha de la pantalla. Puede arrastrar y colocar
cualquiera de estos iconos de atajo en el escritorio en el modo de espera
para obtener un acceso más rápido a los elementos que usa más a menudo.
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Hacer llamadas

1. Desbloquee la pantalla y luego
toque la tecla suave táctil que se
parece a un teléfono para
que aparezca un teclado
numérico. Introduzca el número
de teléfono al que desea llamar.

NOTE También puede realizar una llamada a
números que estén en la memoria de su
teléfono. Toque para
realizar una llamada a una entrada de
llamada reciente o toque

para llamar a un
número guardado en su Lista de
contactos.

2. Oprima la tecla Enviar o
toque .

Corrección de errores de marcado
Si comete un error al marcar un
número, oprima la tecla
Borrar/Comandos de voz una
vez para borrar el último dígito
introducido, o mantenga oprimida la
tecla Borrar/Comandos de voz

durante al menos dos
segundos para eliminar todos los
dígitos.

NOTA Para activar el altavoz durante una
llamada, simplemente toque .

Remarcar llamadas
Oprima y mantenga oprimida la tecla
Enviar para remarcar el
último número marcado, recibido o
perdido en el historial de llamadas.
Los últimos 270 números están
almacenados en la lista del historial
de llamadas y también puede
seleccionar uno de éstos para
volver a marcarlo.

NOTE Para remarcar la última llamada de la
lista de llamadas recientes, toque 
a la derecha de la entrada superior en
su lista de llamadas.

Recibir llamadas

1. Cuando el teléfono suena o vibra,

simplemente oprima la tecla

Enviar . O toque la tecla

.

2. Oprima la tecla Encendido/Fin
para finalizar la llamada.

NOTA Si toca mientras el teléfono
está sonando y desbloqueado, el timbre o
la vibración se enmudece para dicha
llamada.

Si toca mientras el teléfono
está sonando y desbloqueado, la llamada
finalizará o irá al correo de voz.

Ignorar

Silenc.

Resp.

LLAMADA

CONTACTOS

RECNTES
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Acceso rápido a funciones de conveniencia

Modo de vibración
Ajusta el teléfono para vibrar en lugar
de sonar (se muestra ). Para
establecer el Modo vibración, oprima
las teclas laterales de volumen y
ajuste en Sólo vibrar.
Para volver al Modo normal, oprima
las teclas laterales de volumen y
ajuste el volumen nuevamente.

Función de silencio
La función Enmudecimiento evita la
transmisión de su voz a quien llama.
Para activar rápidamente el
enmudecimiento, toque .

Ajuste rápido del volumen
Ajuste rápidamente los volúmenes
del timbre y del audífono oprimiendo
el extremo superior de la tecla lateral
para aumentarlo o el extremo inferior
para disminuirlo.

NOTA El volumen del audífono puede
ajustarse durante una llamada y el
volumen del pitido de teclas sólo
pueden ajustarse mediante el Menú.

Para desactivar los sonidos,
mantenga oprimida la tecla lateral
inferior durante 3 segundos, y luego
mantenga oprimida la tecla lateral
superior para volver al modo de
sonidos  normal. 

Llamada en espera
Durante una llamada, un pitido indica
otra llamada entrante. 

Ignorar una llamada en espera
Si no desea responder la llamada
entrante, toque en la
pantalla táctil. El pitido de la Llamada
en espera se detiene y la llamada
pasa a su Correo de voz, si se
encuentra disponible.

Contestar una llamada en espera

1. Toque u oprima la tecla
Enviar para colocar
automáticamente la primera
llamada en espera y responder la
nueva llamada.

2. Oprima la tecla Enviar 
nuevamente para colocar la
segunda llamada en espera y
volver a la primera persona que
llama.

Resp.

Ignorar

MUDO
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Comando de voz
Comandos de voz le permite hacer
cosas mediante órdenes verbales (por
ej,. hacer llamadas, confirmar
Voicemail, etc.). 

1. Desbloquee la pantalla
táctil,luego presione la tecla
Comandos de voz .

NOTA También se pueden iniciar los
Comandos de voz con el botón
designado de su dispositivo Bluetooth®.
Compruebe el manual del dispositivo
Bluetooth® para obtener más
instrucciones.
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Introducir y editar información

Entrada de texto
Cada vez que toque un campo de entrada de texto, automáticamente
aparecerán las teclas táctiles específicas del tipo de campo, pero también
aparecerán las teclas táctiles que le permitirán cambiar la entrada. Por
ejemplo, en un campo de nombre aparecen las teclas táctiles del alfabeto,
pero usted puede tocar para introducir números en lugar de ello. 123

Toque el teclado para mostrar
el teclado QWERTY.

Tecla de transferencia de
escritura a mano/teclado.

Opciones de INTRODUCIR
TEXTO.
Guardar Como Borrador/
Insertar Texto Rápido/
Añadir/ Copiar Texto/
Formato al Text/ Prioridad/
Dev Llmda #/ Guardar Text
Rápido/ Cancelar Mensaje

Toque Mensaje de
texto.

Introduzca el número de
teléfono tocando el
teclado de marcado y
luego toque Hecho.

Toque Contactos,
Favoritos, o Teclado
para introducir el
número.

Agregue el contacto
tocando la entrada del
contacto deseada.
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Contactos en la memoria de su teléfono

5. Toque el número con el marcado
rápido que desee eliminar y toque
Opciones  .

6. Toque Borrar Marcado Rápido.

7. Toque Sí.

8. Toque .

9. Toque para salir del
contacto.

Almacenar un número con
pausas

Las pausas le permiten introducir
series de números adicionales para
acceder a sistemas automatizados,
como el Correo de voz o los números
de facturación de tarjeta de crédito.
Los tipos de pausa son: Esperar (E) El
teléfono deja de marcar hasta que
usted toque la tecla suave táctil

para pasar al
siguientenúmero. Pausa de 2 seg. (P)
El teléfono espera dos segundos
antes de enviar la siguiente cadena
de dígitos. 

1. Desbloquee la pantalla tocando
u oprimiendo la tecla de

desbloqueo ( ) en el lateral
izquierdo del teléfono dos veces.

2. Toque la tecla suave táctil 
Lista de contactos.

3. Toque el Contacto que desee
editar.

4. Toque para editar.

5. Toque el número de teléfono, toque
Opciones y luego toque Pausa
de 2 segundos o Espera.

6. Toque Intro para introducir
números según sea necesario y
luego toque . 

7. Toque .GRDR

HECHO

CRRGR

Release

GRDR

HECHO
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Funciones de cámara

Rotación en 3D (accelerómetro de tres ejes) 
Rotación en 3D es una función que le permite tener flexibilidad en cómo ve el
contenido en pantalla. Simplemente gire su dispositivo DARE de vertical a
horizontal (u horizontal a vertical) y obtenga una perspectiva totalmente
nueva. DARE detecta el cambio en la orientación y automáticamente se
ajusta a la pantalla. Vea una imagen en orientación de pantalla ancha. Esta
función es útil cuando uno mira las imágenes, explora su música por diseño
de álbum, visualiza sitios Web en el Explorador o incluso cuando introduce
texto.

NOTAS

l La rotación del dispositivo DARE necesita ser de al menos 90 grados para activar Rotación en 3D. 

l Rotación de 360 grados en cualquier dirección: Vista de imagen, Reproductor de música.

l 90 grados en el sentido contrario a las agujas del reloj: teclado (3*4 teclado (vertical y videos) <->

teclado QWERTY (horizontal), Videos, Browser y la mayoría de las aplicaciones de Centro de

medios.

Imagen actual.

Realice este toque de rotación del DARETM hacia
los lados. Arrastre o dé un toquecito hacia la
izquierda o la derecha.
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Funciones de cámara

Funciones de cámara
La función de cámara incorporada
de 3.2M viene completa con óptica
Schneider-KREUZNACH para brindar
posibilidades fotográficas de
excelencia para diversas opciones,
efectos y controles.

Resolución
Configure la resolución (320X240,
640X480, 1280X960, 1600X1200, ó
2048X1536) teniendo en cuenta que
cuanto mayor es la resolución, más
memoria se necesita.

Flash LED 
El potente flash LED puede
establecerse en Automático,
Encendido o Apagado.

Efectos de cámara 
Elija varios efectos para tomar
exactamente la foto que desee. Para
captar un momento importante, use
la opción Multitoma para sacar 3, 6,
ó 9 tomas en secuencia. Para captar
un ambiente determinado, use la
opción Efectos de color para
establecer la foto en Normal, Sepia,
Negativo, Blanco y negro o Aqua.
Elija el Tipo de toma como Normal,
Dividir, Cuadro o Panorama.

Control de exposición a la luz 
Controle la exposición a la luz
configurando ISO (Auto, 100, 200, ó
400) y Fotometría (Promedio o
Individual). O, vaya a lo simple, y
configure la cámara en Enfoque
automático.

Tecnología SmartPic

Smart Beauty Compensación de color
de la cara: Se adapta
automáticamente para compensar la
imagen de retrato (brillo, color).

Smart Light Compensación de luz: Se
adapta automáticamente en
configuraciones con poca luz o luz
distribuida de manera no uniforme
para lograr fotos de mejor calidad.

Reducción de ruido Quita
automáticamente el ruido de las
imágenes digitales.
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Detección de cara  
Puede establecer la cámara para que detecte caras automáticamente al
tomar una foto para lograr una mejor calidad de retrato. 

Teclas táctiles de cámara

Configuración de cámara  
Toque para ver la configuración actual de la cámara.
Toque , para desplazarse por las diferentes configuraciones.

Espalda

Brillo

Configuración

Resolución

Equil Blanco
Efectos Color

Fotometría

Detección de cara
Multi Shot

Modo escena

Sonido Dispa
ISO Smart Pic

Excepto Opción

Tipo foto: Modo
Captura

Salir

Auto Focus

Temporizador

Flash

Mi imagen

Toma
dividida:
divide la
toma en
cuartos

Marcos:
le agrega
un marco
a su
toma

Toma panorámica: toma
3 fotos adyacentes

Ejemplos de efectos 
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Funciones de cámara

Función videocámara
La función de videocámara
incorporada es capaz de realizar
una grabación de alta velocidad (120
fps) para que pueda captar
claramente cada momento detallado
de movimiento rápido e incluso
reproducirlo en cámara lenta (15
fps). Además, puede establecer
posibilidades de foto para diversas
opciones, efectos y controles.
NOTA La reproducción en cámara lenta

puede editarse y enviarse vía mensaje
de foto, pero la longitud del video será
muy pequeña debido a las limitaciones
del tamaño del mensaje de video.

Resolución 
Puede configurar la resolución de
grabación en 176X144, 320X240, ó
640X480 (formato VGA). 

NOTA Si graba en formato VGA, sólo puede
almacenarse en el dispositivo o una
PC. No se admite Mensaje de video.

Modo flash  
El modo flash puede establecerse en
Encendido o Apagado.

Efectos de color  
Para captar un ambiente
determinado, use la opción Efectos
de color para establecer el video en
Normal, Sepia, Negativo, Negro &
Blanco o Aqua.

Guardar y enviar 
Después de grabar, tiene la opción
de enviar vía un mensaje de video
(el tamaño máx. es ~470KB) o
guardarlo en el teléfono o memoria
externa. Después de guardado,
puede moverse a una PC.

Teclas táctiles de la videocámara

Atras

Brillo

Configuración

Salir

Tiempo de grabación

Velocidad (Alta)

Flash

Mis videos

Resolución Efectos Color Modo de captura

Equil Blanco Excepto Opción

Configuración de videocámara  
Toque para ver la configuración actual de la videocámara.
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CENTRO de MEDIOS

.

3. Toque Música y Tonos.

4. Toque Mi Música.

5. Toque una de las opciones
siguientes.

Todas Canciones/Catálog
Música/Intérpretes/Géneros/
Álbumes/Programacion/
Alerta de Música

6. Toque el nombre de la canción
que desea escuchar para iniciar
el reproductor de música.

SUGERENCIA
Si selecciona Reproducir todos, todos los temas
guardados se reproducirán en secuencia una
vez y luego saldrá del reproductor de música.

1.5 Mis Sonidos
Le permite seleccionar un sonido que
desee, o grabar un nuevo sonido.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Centro de Medios
.

3. Toque Música y Tonos.

4. Toque Mis Sonidos.

5. Toque Grabar Nuevo o toque un

sonido usando los dedos.

Opciones desde aquí:

l Personalice el sonido
seleccionado.
Borrar/Enviar/A Álbum en
linea/Renombrar/Mover/Borrar
Todo/Prueab Info

l Oprima Borrar/Comandos de
voz para volver un
nivel.

1.6 Sincronizar Música
Música V CAST con Rhapsody es
un servicio de música digital que le
permite escuchar millones de
canciones de miles de artistas.
Descubra favoritos nuevos y
antiguos en un catálogo de música
extensivo.Sincronice música sin
límites* desde la PC, a cualquier
dispositivo activado para Música V
CAST con Rhapsody®, sin pagar
ningún costo adicional por
pista.Descargue el software de
Música V CAST con Rhapsody para
sincronizar pistas, álbumes, y listas
de reproducción con su nuevo
teléfono compatible, mientras
administra la biblioteca de música
de su PC, todo en un lugar.*
Sujeto a la capacidad de
almacenamiento de la tarjeta de
memoria/dispositivo
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Descargar música en su PC

1. Música V CAST con Rhapsody.
¿No tiene Música V CAST con
Rhapsody® ?Descárguelo
gratuitamente en
www.verizonwireless. com/music.

2. Inicie sesión.

3. Para cada pista de Música V CAST
que haya descargado en su
teléfono, podrá descargar una
copia en su computadora sin costo
adicional. Las pistas de canciones
disponibles para descargar
aparecerán una vez completado el
inicio de sesión.

4. Seleccione las casillas de las
canciones que desee descargar.

5. Seleccione "Descargar pistas"

6. Para reproducir la canción, puede
buscarla seleccionando la ficha Mi
biblioteca.

Sincronice su música desde su PC
a su dispositivo inalámbrico de
Música V CAST.
NOTE Música V CAST con Rhapsody®

funcionará con Windows Vista, o XP.
No disponible para Mac o Linux.
En la caja de su DARE™ se ha
incluido un cable USB compatible.

2. Foto y Video
Vea y tome sus imágenes y videos
digital desde su teléfono inalámbrico.  

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Centro de Medios
.

3. Toque Foto y Video.

4. Toque un submenú. 

2.1 Videos de V CAST
V CAST lleva el mundo a su teléfono
celular con video de movimiento total
y sonido. Póngase al día de lo que
está ocurriendo con Video Clips de
noticias, deportes, lo mejor de la red,
TV y cine, mundo latino, niños o estilo
de vida (debe estar en un área de
cobergura de V CAST. Pueden
aplicarse cargos adicionales).

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Centro de Medios
.
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CENTRO de MEDIOS

3. Toque Foto y Video.

4. Toque Videos de V CAST.

5. Toque categorías de clips de
video para visualizarlas.

2.2 Obtén Nuevas Fotos
Le permite conectarse a Centro de
Medios y descargar diversos FOTO
(imágenes) para Mis Fotos.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Centro de Medios
.

3. Toque Foto y Video.

4. Toque Obtén Nuevas Fotos.

5. Toque Get Nuevas Aplicacior.

2.3 Mis Fotos
Le permite ver fotografías
almacenadas en el teléfono.

ATAJO

Con la pantalla desbloqueada, toque la tecla de
menú de Atajo y, a continuación, toque .

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque

Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Centro de Medios
.

3. Toque Foto y Video.

4. Toque Mis Fotos.

5. Toque la imagen deseada y tocar
lo que quieres hacer.

6. Toque las opciones a
personalizar.

Fijar Como Pepal Tapiz/ Foto ID

Obt Nuev Fotos Descarga varios
fotos.

Tocar Reproduce sus imágenes
como un pase de diapositivas.

Editar Le permite cortar, dibujar,
sello, ajustar, recortar, girar.

Renombrar Cambie el nombre de
las FOTOs seleccionadas.

Imprimir via Bluetooth/ 
Preferencias 

Prueba Info Nombre/ Fecha/
Hora/ Resolución/ Tamaño/ Tipo

NOTE Para desplazarse a opciones no
visualizadas en pantalla, aplique
gentilmente presión hacia arriba en la
pantalla táctil.



2.4 Mis Videos
Le permite ver videos almacenados
en el teléfono.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Centro de Medios
.

3. Toque Foto y Video.

4. Toque Mis Videos.

5. Aparece una galería de
miniaturas de sus videos. Cada
icono de miniatura es específico
del tipo de video, estado y
ubicación. 

Toque lo que desee hacer:
,

.

Seleccione uno o más archivos
de video tocando su icono de
miniatura  (el icono cambia a
una marca de verificación roja

).  Toque opciones , luego
seleccione una de las siguientes
funciones (Las opciones son
dependientes del tipo de
selección):

Las opciones de ningún tipo de

selección: 
BBoorrrraarr ttooddoo // MMaarrccoo ttooddoo

Las opciones con un archivo
seleccionado: 
Enviar/ Borrar/ Mover/ Modificar
para msj vídeo/ Modificar &
Guardar/ Tapiz Fijar Como/ 
Álbum en línea/ A Blog/
Renombrar / Bloq / Prueba Info

Opciones durante la
multiselección: 
Borrar / Mover / Bloq/ Desbloq /
Marco todo / Desmarc todo

Opciones desde la reproducción
de video:  
Enviar / Borrar / Renombrar /
Establecer como papel tapiz /
Prueba Info

NOTA Para desplazarse a opciones no
visualizadas en pantalla, aplique
gentilmente presión hacia arriba
en la pantalla táctil.

Referencia de iconos de galería de
miniaturas

(verde) : Video , , 

(amarillo) : Video a pedido o
Video del visor de medios de
Windows  , , 

(bloquear) : Video bloqueado
, ,

GRABAR NUVO
VÍDEO DE V CAST

47
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CENTRO de MEDIOS

: Video guardado en la tarjeta
de memoria , , 

: video de reproducción en
cámara lenta (Grabación de
alta velocidad)

: Video de resolución VGA
(640x480)

Al tocar la imagen en miniatura o el
título, el vídeo empieza.

Opciones de reproductor de vídeo:
Enviar/ Borrar/ Renombrar/ Tapiz
Fijar Como/ Prueba Info
FULL VIEW : Traslado a la vista de
pantalla. (Simplemente toque

o girar la vista a
pantalla.)

Altavoz :Mudo/ No Mudo.

2.5 Tomar Foto
Tome fotos directamente desde su
teléfono.
SUGERENCIAS
l Para tomar una fotografía clara, ajuste el nivel
de brillo y zoom adecuados antes de tomar la
foto.

l Evite sacudir la cámara. 
l Limpie la lente de la cámara con un paño
suave.

ATAJOS

l La tecla lateral de la cámara ( ) es una
tecla de atajo para tomar la foto en modo de
espera. Mantenga oprimida la tecla para iniciar
el modo de grabación de video. 
En las pantallas de previsualización de
Cámara/Video, oprima la tecla lateral de la
cámara para tomar la foto/el video.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo   ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque

para acceder al menú. 

2. Toque el icono Centro de Medios
.

3. Toque Foto y Video.

4. Toque Tomar Foto.

5. Toque la pantalla táctil para
acceder a la configuración de
foto.  Toque los iconos de
configuración para verificar y/o
cambiar según sea necesario.

FULL VIEW

Tecla
Atrás

Opciones

Stop

Adelantar/
Pasar a
canción
siguiente

Vista
Completa

Reproducir/
Pausa

Hacia arriba/
abajo tecla de
volumen

Rebobinar/
Pasar a
canción
anterior

Desactivar
silencio/
Silencio



ACCESO DIRECTO 

Para ver una lista rápida de todas sus llamadas

recientes, oprima desde el modo de

espera.

5. Ver Cronómetro
Le permite ver la duración de las
llamadas seleccionadas.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Llamas.Recntes
.

3. Toque Ver Cronómetro.

4. Toque una lista de llamadas.
Última Llamada/ Todas las
Llamadas/ Llamadas Recibidas/
Llamadas Marcadas/ Llamadas
Roaming/ Datos Transmitir/
Datos Recibidas/ Datos Total/
Último Reajuste/ Total de
llamadas/ Contador de Datos de
Vida

5. Restaure todos los relojes
registrados tocando
sí desea restaurarlos. 

PPRROOGGRRAAMMAACCIIÓÓNN yy
HHEERRRRAAMMIIEENNTTAASS

1. Mi Verizon

Compruebe su información del
subscripción que se extiende de su
plan del pago a la su mejora del
dispositivo o al otro servicios
disponible.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Mi Verizon.

2. Herramientas
Las herramientas de su teléfono
incluyen un Comandos de Voz,
Calculadora, Calendario, Reloj
Despertador, Cronómetro, Reloj
Mundial, Cuaderno de Notas, Ez
Sugerencia y Almacen masivo USB.

REST TOD
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PROGRAMACIÓN y HERRAMIENTAS
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2.1 Comandos de Voz
Esta función le proporciona opciones
equipada con tecnología AVR
(Reconocimiento de voz avanzado).
Cada opción tiene su información
detallada en el teléfono y puede
revisarla tocando la Tecla suave
Izquierda cuando opera la
pantalla táctil.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3.Toque Herramientas.

4.Toque Comandos de Voz.

Puede personalizar sus comandos de
voz oprimir la Tecla suave Derecha
con la tapa abierta, o toquando

.

Lectura de Llamar Número OFF/ ON

Lista de Selecciones Automático/
Siempre Apagado

Sensibilidad Controle la sensibilidad
como Rechazar Más/ Automático/
Rechazar Menos.

Entrenar Voz Si el teléfono pide a
menudo que usted repita comando de

la voz, entrene al teléfono para
reconocer sus patrones de la voz. 

Modo de aviso Avisos/ Lectura +
Alertas/ Lectura/ Sólo Tonos
Reproducción de audio Altavoz/
Auricular
Aviso de tiempo agotado 5 segundos
/ 10 segundos
Alerta de Llamada Sólo Timbre/ ID de
llamador + Timbre/ Repetir Nombre
Activación de tecla...ON/OFF
Info Toque una función para
escuchar acerca de lo que hace.

2.1.1 Llamar <Nombre o Número>

Diga "Llamar" y luego llame a alguien
simplemente diciendo el número de
teléfono y el nombre. Hable
claramente y exactamente como
están en su lista de Contactos.
Cuando la entrada de Contacto tiene
varios números, puede establecer el
tipo de nombre y número (por
ejemplo, 'Llamar Juan Trabajo').

2.1.2 Enviar Msj a <Nombre o
Número>

Diga 'Enviar Mensaje' y el comando le
incitará el tipo de mensaje. Después
de elegir el tipo de mensaje, el sistema
le pedirá el nombre, el número o el
grupo del contacto. Comenzará

PROG

INFO



automáticamente un mensaje. Si usted
dice un comando completo, por
ejemplo 'Envíe el Mensaje a Bob',
comenzará automáticamente un
mensaje del texto sin pedir el tipo de
mensaje. Cuando use 'Envía Comando
del Mensaje', hable claramente y diga
el número, el nombre de grupo, o el
nombre exactamente como se
incorpora en su lista del contacto.

2.1.3 Ir a <Menú>

El comando "Ir a" accede rápidamente
a cualquiera de los menús del
teléfono directamente (por ejemplo, ‘Ir
a Calendario’) y ofrece indicaciones u
opciones adicionales.

2.1.4 Verificar <Elemento>

El comando de "Verificar" permite que
usted compruebe una gran gama de
artículos del nivel de la batería, modo
del servicio, fuerza de la señal,
localización del GPS, estado de la red,
volumen, llamada perdidas, bzn msjs
voz, mensajes, a la hora y a la fecha.

2.1.5 Contactos <Nombre>

Puede buscar nombres entre sus
contactos con opciones como (por
ejemplo, 'Buscar a Juan'): 
Lectura/ Crear Nuevo/ Borrar/
Modificar

2.1.6 Reproducir

Inicia el reproductor de música y toca
canciones que ha almacenado en el
teléfono.

2.1.7 Mi Verizon

Este comando le proporciona acceso
directo a su cuenta de Verizon
Wireless.

2.1.8 Ayuda

Proporciona una guía general para
utilizar los comandos de voz.

2.2 Calculadora

Le permite realizar cálculos
matemáticos simples. Puede
introducir números hasta de ocho
dígitos. Se pueden hacer cálculos con
hasta 3 líneas a la vez.

ACCESO DIRECTO

Con la pantalla desbloqueado, toque tecla

del menú de Atajo y luego tocar el icono

de calculadora .

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .
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3. Toque Herramientas.

4.Toque Calculadora.

5. Introduzca los números para
obtener el valor que desea. Para
cancelar un cálculo, toque .

2.3 Ez Sugerencia

Le permite calcular rápida y fácilmente
las cantidades de las propinas usando
como variables el total de la factura, la
propina % y el número de personas.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Herramientas.

4. Toque Ez Sugerencia.

5. Introduzca valores en los campos
de variables (Cuenta, Propina(%),
Dividir).

l Toque el campo Cuenta y toque
las teclas que aparecen para
introducir el importe.

l Toque las flechas izquierda y
derecha para aumentar o
disminuir los importes.

Los campos de cálculo
correspondientes (propina y total por
persona) aparecerán
automáticamente.

6.Toque para otro cálculo.

2.4 Calendario

Le permite mantener su agenda de
manera conveniente y de fácil
acceso. Sencillamente almacene sus
citas y su teléfono le alertará de ellas
con un recordatorio.

ACCESO DIRECTO

Con la pantalla desbloqueada, toque la tecla

del menú de Atajo , a continuación, toque

el icono de calendario .

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Herramientas.

4. Toque Calendario.

5. Toque el día agendado.

6. Toque .
7. Toque el campo Asunto y

complételo.

AÑADIR
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8. Desplácese hasta un campo de
configuración de Calendario. Para
cada evento de Calendario puede
establecer:

l Hora de Comienzo
l Hora de Término
l Repetir
l Hasta
l Alerta
l Tonos
l Vibrar

9.Toque después de
configurar todos los campos del
calendario según lo necesite.

2.5 Reloj Despertador

Le permite configurar una de cuatro
alarmas. A la hora de la alarma,
Alarma 1 (o 2 o 3) se mostrará en la
pantalla LCD y sonará la alarma.

ACCESO DIRECTO

Con la pantalla desbloqueado, toque la tecla

del menú de Atajo y luego tocar el icono

de reloj de alarma .

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Herramientas.

4. Toque Reloj Despertador.

5. Toque una Alarma (1, 2, 3).

6. Introduzca la información de su
compromiso, con:
l Fijar Tiemp
l Periodicidad
l Timbre

7. Toque después de
configurar todos los campos de
Alarma según lo necesite.

2.6 Cronómetro

Le permite utilizar el teléfono como un
típico cronómetro en la vida cotidiana.
Empezará a medir el tiempo de tocar

y terminan por tocar
. 

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Herramientas.

4. Toque Cronómetro.

5. Toque , y opciones
desde aquí: 

CMNZR

ALTO
CMNZR

GRDR

GRDR
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l Toque . 
l Toque .
l Toque o .

2.7 Reloj Mundial

Le permite determinar la hora actual
en otra zona horaria o país
navegando con las teclas de
navegación izquierda o derecha.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Herramientas.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Reloj Mundial.

5. Toque y le permite fijar
la liste los ciudidas.

6. Toque una ciudad de la lista.
En la pantalla se verá la ubicación
de la ciudad en un mapamundi.

7. Toque otra vez para ampliar
la ciudad y ver los datos de fecha y
hora.

NOTA Toque para establecer

la hora.

2.8 Cuaderno de Notas

Le permite leer, agregar, editar y
borrar notas para usted mismo a
usted mismo.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Herramientas.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Cuaderno de Notas.

5. Toque para escribir
una nueva nota.

NOTA Toque o de acuerdo a su

preferencia.

6. Después de rellenar la nota, toque
para guardarla.

2.9 Cuaderno de Dibujo

Le permite realizar un dibujo como

GRDR
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una nota, enviarlo en un mensaje, o
establecerlo como papel tapiz.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Herramientas.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección.
Luego toque Bloc de dibujo.

5. Toque .

Toque para dibujar, para

borrar, para deshacer,  

para guardar, y para

configurar el tamaño de la

lapicera y el tamaño de la goma.

2.0 Almacen masivo USB

Este menú le permite transferir
contenido desde su teléfono a su PC
(o viceversa) cuando el teléfono está
conectado a la PC con un cable USB
compatible. Sólo puede acceder a
este menú cuando se inserta en su
teléfono una tarjeta microSD™

(consulte la página 17 para insertarla).

NOTA No instale ni quite la tarjeta microSD™
cuando esté reproduciendo, borrando
o descargando Fotos/ Vídeos/ Música/
Sonidos.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Herramientas.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse por
la lista en dicha dirección luego
toque Almacen masivo USB.

3. Menú de Bluetooth

El DARE™ es compatible con
dispositivos que admiten los perfiles
de Auricular, Manos Libres, Acceso
Telefónico a redes, Estéreo, Acceso a
agenda Telefónica, Impresión Básica,
Push de Objeto, Transferencia de
archivos, Básico Imagen y Interfaz
Humana. *
Puede crear y almacenar 20
emparejamientos dentro del DARE™ y
conectarse a un dispositivo a la vez.
El alcance de comunicación

AÑADIR
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aproximado para la tecnología
inalámbrica Bluetooth® es de hasta 10
metros (30 pies). 

Bluetooth QD ID B013850

ATAJOS

Con la pantalla desbloqueado, toque la tecla del
menú de Atajo a continuación, toque el
icono Bluetooth .

NOTA Lea la guía del usuario de cada
accesorio del Bluetooth® que
usted está intentando aparear
con su teléfono porque las
instrucciones pueden ser
diferentes.

NOTA Su teléfono está basado en la
especificación Bluetooth®, pero
no se garantiza que funcione
con todos los dispositivos
habilitados con la tecnología
inalámbrica Bluetooth®.
El teléfono no admite TODOS
OBEX de Bluetooth®.
* Para ver la compatibilidad de
vehículos y accesorios, vaya a
www.verizonwireless.com/
bluetoothchart.

SUGERENCIAS
l  El perfil de Diseño de interfaz humana (HID)
sólo es admitido desde entrada del teclado.

l Auricular apoya el uso de un auricular
compatible con Bluetooth para voz mono.

l Manos libres Bluetooth soporta auriculares, y
también puede apoyar a otros dispositivos de
Bluetooth instalados con capacidad de
altavoz, tales como kits de coche o dispositivo
para sala de conferencias. Manos libres para
coche kit de compatibilidad, para mas
información vaya a www.verizonwireless.com /
bluetoothchart en el sitio Web de Verizon
Wireless.

l Dial Up permite la creación de redes de
teléfono para ser utilizado como módem de

datos con un dispositivo compatible con
Bluetooth, como un ordenador portátil o PDA,
a lo largo de la VZW y acceso nacional y / o
VZW los sistemas de acceso de banda ancha.

l Stereo apoya la entrega de audio estéreo a un
dispositivo compatible con Bluetooth.

l El perfil de Objetos le permite transferir una
entrada de contactos (vCard) o un evento de
calendario (vCal) a otro dispositivo Bluetooth
con OPP habilitado.

l La transferencia de la imagen del contenido
generado usuario está disponible vía el Perfil
Básico De Imágenes. Este perfil permite enviar
de imágenes no-protegidas a un dispositivo
compatible para almacenar e imprimir.

l El perfil del acceso del libro de teléfono
permite a su kit del coche y a su teléfono
compartir información. Apareando los
dispositivos y conectando con este perfil,
usted puede tener acceso y utilizar a sus
datos del libro de teléfono mientras esté su
vehículo.

l Transferencia de Archivos permite la
capacidad de enviar y recibir archivos de
datos no protegidos a un dispositivo
compatible Bluetooth.

l El perfil básico de la impresión es un perfil
generado por el usuario para transferir
imágenes a una impresora y para imprimirlas
hacia fuera.

3.1 Anadir Nuevo Aparato

El emparejamiento es el proceso que
permite que el terminal ubique,
establezca y registre una conexión 1-
a-1 con el dispositivo objetivo. 

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 



2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Menú de Bluetooth.

4. Toque AÑADIR.
Configure el dispositivo deseado
para el emparejamiento.

5. Si Bluetooth® está desactivado, se
le pedirá que lo encienda. Toque
Sí para empezar la búsqueda.

6. Toque CMNZR de nuevo para
empezar la búsqueda

7. El dispositivo aparecerá en el
menú ANADIR NUEVO APARATO
que haya sido localizado. Toque el
dispositivo.

8. El  terminal le pedirá la clave de
paso. Consulte las instrucciones
del accesorio Bluetooth® para ver
la clave de paso adecuada
(habitualmente  “0000” - 4 ceros).
Introduzca la clave de paso.

9. Una vez que el emparejamiento se
haya realizado, toque Siempre
Preguntar o Siempre Conectar.
para conectarse con el dispositivo.
(excepto los dispositivos audio)

10.  Una vez conectado, verá que el
dispositivo está incluido en el
Bluetooth® Menú y el icono de
Bluetooth® conectado
aparecerá en su enunciador sólo
cuando esté conectado al

dispositivo de audio.

Referencia de iconos para agregar
nuevo dispositivo

Cuando se crea la conexión
inalámbrica Bluetooth® y se
encuentran dispositivos emparejados,
se muestran los iconos siguientes. 

l Referencias de iconos cuando
se encuentra una conexión
inalámbrica Bluetooth®

(ni conectado ni emparejado).

Cuando su dispositivo
DARE™ busca un
dispositivo de audio

Cuando su dispositivo
DARE™ busca una PC

Cuando su dispositivo
DARE™ busca un PDA

Cuando su dispositivo DARE™
busca otro dispositivo de
teléfono

Cuando su dispositivo
DARE™ encuentra 
una impresora

Cuando su dispositivo
DARE™ encuentra otros
dispositivos no definidos

Cuando su dispositivo
DARE™ busca un teclado
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l Referencias de iconos al estar

conectado correctamente

Mi Info de Dispositivo

Le permite editar el nombre de
Bluetooth® de su teléfono cuando se
resalta el menú Agregar nuevo
dispositivo.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Menú de Bluetooth.

4. Toque Opciones .

5. Toque Mi Info de Dispositivo.

6. Toque CAMBIAR NOMBRE DE
DISPOSITIVO.

7. Toque  para borrar el nombre
existente o editarlo.

8. Use el teclado emergente para
introducir un nuevo nombre
personalizado y toque .

SUGERENCIA

La conexión inalámbrica Bluetooth® depende de
su dispositivo estéreo Bluetooth. Incluso si
desea conectarse con unos audífonos que
admitan tanto HFP como A2DP, sólo puede
conectarse con uno. 

Encendido

Le permite activar o desactivar la
alimentación de Bluetooth®.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3.Toque Menú de Bluetooth.

4.Toque .ENCENDER

GRDR

Cuando unos audífonos
sólo monoaurales están
conectados con su
dispositivo DARE™
Cuando unos audífonos
sólo estereofónicos están
conectados con su
dispositivo DARE™

Cuando hay audífonos
estéreo y monoaurales
conectados con su
dispositivo DARE™
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Audio al Teléfono El menú, el sonido
proviene del terminal.

Audio al Dispositivo El menú, el
sonido proviene del dispositivo de
audio Bluetooth®.

Tiene las opciones siguientes en el
dispositivo emparejado.

l Para dispositivos que admiten
perfiles OBEX:

Quitar Dispositivo: Puede eliminar
el dispositivo de la lista de
emparejamiento. 

Cambiar Nombre de Dispositivo:
Puede cambiar el nombre del
dispositivo emparejado. 

Seguridad Entrante: Permite que
usted fije el permiso antes de
conectar un dispositivo entrante.

Descubrimiento de Servicio: Le
permite buscar los servicios que
admite el dispositivo seleccionado.

Info de Dispositivo: Muestra la
información del dispositivo. 

Enviar Tarjeta de Nombre: Puede
transferir la lista de contactos a
otros dispositivos, excepto a
dispositivos de audio.

Enviar mi calendario: Puede
transferir eventos de calendario a
otros dispositivos, excepto a

dispositivos de audio.

Enviar Imagen: Puede transferir
imágenes a un dispositivo que
admita perfiles Basic Imaging
Profile (BIP).

l Para dispositivos de audífonos:

Quitar Dispositivo: Puede eliminar
el dispositivo de la lista de
emparejamiento. 

Cambiar Nombre de Dispositivo:
Puede cambiar el nombre del
dispositivo emparejado. 

Descubrimiento de Servicio: Le
permite buscar los servicios que
admite el dispositivo seleccionado.

Info de Dispositivo: Muestra la
información del dispositivo.

Enviar Tarjeta de Nombre: Puede
transferir la lista de contactos a
otros dispositivos, excepto a
dispositivos de audio.

NOTAS
• Si desea conectarse a un dispositivo ya
enlazado en su lista, toque y mantenga
oprimido el nombre del dispositivo en la lista
para conectar. Para obtener una lista de
opciones para elegir, simplemente toque el
nombre del dispositivo.

• Si usted busca para no encontrar ninguna
vinculación dispositivo, o si quiere una nueva
búsqueda, toque el contacto
clave para volver a intentarlo.

• Imprimer Foto permite imprimir en dispositivos
que admitan perfiles BPP.

ACTUALIZAR



4. Prog. de Sonidos
Ofrece opciones para personalizar
los sonidos del teléfono.

4.1 Volumen Maestro

Le permite configurar los valores de
volumen.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Prog. de Sonidos.

4. Toque Volumen Maestro.

5. Ajuste el volumen tocando los
botones de flecha arriba o flecha
abajo y toque para
guardar la configuración.

4.2 Sonidos de Llamada

Le permite configurar cómo el
teléfono lo alertará según los tipos de
llamadas entrantes.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral

izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Prog. de Sonidos.

4. Toque Sonidos de Llamada.

4.2.1 Timbre de Llamada

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Prog. de Sonidos.

4. Toque Sonidos de Llamada.

5. Toque Timbre de Llamada.

6. Toque un tono de timbre.

4.2.2 Vibrador de Llamada

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( ) en el lateral
izquierdo del teléfono y toque

para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Prog. de Sonidos.

FIJADO
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4. Toque Sonidos de Llamada.

5. Toque Vibrador de Llamada.

6. Toque una configuración.
ON / OFF

4.3 Sonidos de Alerta

Le permite seleccionar el tipo de
alerta de un nuevo mensaje.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Prog. de Sonidos.

4. Toque Sonidos de Alerta.

5. Toque Mensaje de TXT/ Mensaje
de Foto/Video/Voz / Bzn Msjs
Voz/ Timbre de Emergencia.

6. Cada menú del sonido de la alarma
tiene las opciones siguientes.
Tono/ Vibrar/ Recordatorio

NOTA Por el  Timbre de Emergencia,

seleccione Alertas, Vibrar, o

Desactivado.

7. Toque las opciones que desee.

4.4 Volumen de Teclado

Le permite configurar el volumen del
teclado.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Oprima Prog. de Sonidos.

4. Oprima Volumen de Teclado.

5. Ajuste el volumen tocando los
botones de flecha arriba o flecha
abajo y toque para
guardar la configuración.

4.5 Alertas de Servicio

Le permite configurar como
Encendido o Apagado cualquiera de
las cuatro opciones de Aviso.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Oprima Prog. de Sonidos.

FIJADO



4. Oprima Alertas de Servicio.

5. Toque una opción de alerta.
IRO Le avisa de las condiciones
del servicio celular.
IRO: Indicador de Roaming
Mejorado
Sonido de Minutos Le avisa un
minuto antes del final de cada
minuto durante una llamada.
Conexión de Llamada Le avisa
cuando la llamada se ha
conectado.
Cargar Completado Lo alerta
cuando la batería está
completamente cargada.

6. Toque una configuración.
ON / OFF

4.6 Apagado/Encendido

Le permite configurar el teléfono para
que haga sonar un tono cuando el
teléfono se enciende y apaga.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Prog. de Sonidos.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque  Apagado/
Encendido.

5. Toque una configuración.
ON / OFF

5. Prog. de Pantalla
Ofrece opciones para personalizar la
pantalla del teléfono.

5.1 Aviso

Le permite introducir texto que se
mostrará en las pantallas LCD interna
y externa. Puede introducir hasta 23
caracteres en cada uno.

5.1.1 Personal Aviso

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Prog. de Pantalla.

4. Toque Aviso.
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Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog. de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Seguridad.

5. Introduzca el código de bloqueo de
cuatro cifras. El código de bloqueo
es: las últimas 4 cifras de su
número de teléfono. Las últimas 4
cifras de su MEID si su número de
teléfono móvil no está configurado.

6.5.1 Editar Códigos

Le permite introducir un nuevo código
de bloqueo de cuatro cifras.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave

hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog.de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Seguridad.

5. Introduzca el código de bloqueo de
cuatro cifras.

6. Toque Editar Códigos.

7. Elija Sólo teléfono o Llamadas &
servicios, luego introduzca su
nuevo código de bloqueo.
Introdúzcalo de nuevo para
confirmarlo.

6.5.2 Restricciones

Le permite restringir la Configuración
de ubicación, Llamadas o Mensajes
desde su teléfono. 

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
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hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog.de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Seguridad.

5. Enter the four-digit lock code.

6. Toque Restricciones.

7. Introduzca el código NIP de cuatro
cifras.

8. Toque un submenú de
Restricciones, luego la
configuración.

Prog. de ubicación  Prog. de
Bloq. / Prog. de Abrir

Llamadas Entrante  Permitir todo/
Sólo contactos/ Bloquear todo

Llamadas Saliente Permitir todo/
Sólo contactos/ Bloquear todo

Mensajes Entrante  Permitir todo
/ Bloquear todo

Mensajes Saliente  Permitir todo
/ Bloquear todo

Módem de conexión telefóni...
Permitir todo / Bloquear todo

6.5.3 Bloqueo de teléfono

Evita el uso no autorizado de su
teléfono. Una vez que el teléfono está
bloqueado, estará en modo
restringido hasta que se introduzca el
código de bloqueo. Puede recibir
llamadas de teléfono y seguir
haciendo llamadas de emergencia.
Puede modificar el código de bloqueo
con el submenú de Editar Código en el
menú Seguridad.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog.de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Seguridad.

5. Introduzca el código de bloqueo
de cuatro cifras.

6. Toque Bloqueo de teléfono.



7. Toque una configuración.

Desbloqueado El teléfono no está
bloqueado (se puede usar el modo
de Bloqueo).

Al Encender El Teléfono El teléfono
se bloqueará automáticamente
cada vez que se encienda.

6.5.4 Bloquear teléfono ahora

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog.de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Seguridad.

5. Introduzca el código de bloqueo de
cuatro cifras.

6. Toque Bloquear teléfono ahora.

6.5.5 Restablecer Implícito

Le permite restaurar su teléfono a la
configuración predeterminada de
fábrica.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog. de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Seguridad.

5. Introduzca el código de bloqueo de
cuatro cifras.

6. Toque Restablecer Implícito.

7. Toque después de leer el
mensaje de advertencia.

8. Toque .
Aparece brevemente un mensaje
de confirmación antes de que el

REVERTIR

OK
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teléfono se restaure.

6.5.6 Restaurar teléfono

Le permite eliminar todos los datos de
usuario e información de contactos
que haya ingresado en la memoria del
teléfono, de modo que quede como
recién salido de fábrica.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog. de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Seguridad.

5. Introduzca los cuatro dígitos del
código de bloqueo.

6. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse

por la lista en dicha dirección
luego toque Restaurar teléfono.

7. Toque después de leer el
mensaje de advertencia.

8. Introduzca el código de bloqueo de
cuatro cifras.

6.6 Selección de Sistema

Le permite configurar el entorno de
administración teléfono. Deje esta
configuración como la predeterminada
a menos que desee alterar la selección
del sistema por instrucciones de su
proveedor de servicio.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog.de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección

OK



luego toque Selección de
Sistema.

5. Toque una configuración.
Sólo Base/ Automático 

6.7 Selección de NAM

Le permite seleccionar el NAM
(módulo de asignación de número) del
teléfono si éste está registrado con
varios proveedores de servicio.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog. de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Selección de NAM.

5. Toque una configuración.
NAM1/ NAM2

6.8 Auto-NAM

Permite que el teléfono
automáticamente alterne entre los
números de teléfono programados
correspondientes al área del
proveedor de servicios.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog.de Teléfono.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Auto-NAM.

5. Toque una configuración.
Encendido/ Apagado

7. Prog. de Llamada
El menú Configuración de Llamada
le permite designar cómo manejará
el teléfono las llamadas entrantes y
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salientes.

7.1 Opciones de Respuesta

Le permite determinar cómo manejar
una llamada contestada.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog. de Llamada.

4. Toque Opciones de Respuesta.

5. Toque una configuración.

Cualquier Tecla/ Auto con Manos
libres

NOTA Auto con manos libres está disponible

cuando un dispositivo externo está

conectado a su teléfono o con el

altavoz.

7.2 Most tcld marc
Le permite configurar cómo
desconecta llamadas el teléfono.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog. de Llamada.

4. Toque Most tcld marc.

5. Toque una configuración.
Correo voz/Gratuito / Siempre/
Nunca

7.3 Reintentar Automáticamente

Le permite fijar cuánto tiempo espera
el teléfono antes de remarcar
automáticamente un número cuando
no se consigue una llamada.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla



táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog. de Llamada.

4. Toque Reintentar
Automáticamente.

5. Toque una configuración.
Desactivado/ Cada 10 Segundos/
Cada 30 Segundos/ Cada 60
Segundos

7.4 Modo TTY

Le permite conectar un dispositivo
TTY (teclado para personas con
problemas de audición) para
comunicarse con personas que
también lo usen. Un teléfono con
compatibilidad TTY puede traducir
caracteres escritos a voz. La voz
también puede traducirse en
caracteres y mostrarse en el TTY.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave

hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección
luego toque Prog. de Llamada.

4. Toque Modo TTY.

5. Toque una configuración.
TTY Llena/ TTY + Charla/ 
TTY + Oír/ TTY Apagada

TTY Llena:  

- Los usuarios que no pueden
hablar ni oír envían y reciben
mensajes de texto por medio de
un equipo de TTY.

TTY + Charla:  
- Los usuarios que pueden hablar

pero no oír reciben un mensaje de
texto y envían voz por medio de un
equipo de TTY.

TTY + Oír:  
- Los usuarios que pueden oír pero

no hablar envían un mensaje de
texto y reciben voz por medio de
un equipo de TTY.

TTY Apagada:  

- Los usuarios envían y reciben sin
tener equipo TTY.

Conexión de un equipo TTY y un
terminal
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1. Conecte un cable de TTY a la
terminal de conexión TTY(Conexión
TTY situada en el mismo sito que el
conector para audífonos de manos
libres).  

2. Entre al menú del teléfono y ajuste
el modo de TTY deseado.

3. Después de establecer un modo de
TTY, compruebe la pantalla de LCD
del teléfono para confirmar que

esté presente el icono de TTY.

4. Conecte el equipo de TTY a la
fuente de alimentación y
enciéndalo.

5. Haga una conexión de teléfono al
número deseado.

6. Al establecerse la conexión, use el
equipo TTY para escribir y enviar
un mensaje de texto o enviar voz.

Modo TTY (máquina de escribir a distancia)

Menú Usuario Función Modo de Transmisión 
y recepción

Al establecer comunicación 
con un terminal normal

TTY
Llena

Para la transmisión a
personas con problemas

de audición o habla

transmisión de mensajes
de texto, recepción de

mensajes de texto
Se requiere de un operador

TTY+
Charla

Para las personas con
problemas de audición con voz    

transmisión de voz,
recepción de mensajes de

texto
Se requiere de un operador

TTY+Oír Para las personas con
problemas del habla. audible    transmisión de mensajes

de texto, recepción de voz Se requiere de un operador

TTY
Apagada

transmisión de voz,
recepción de voz



7. El mensaje de voz o de texto del
lado del destinatario se muestra
en la pantalla del equipo TTY.

7.5 Marcardo oprimiendo un
botón

Le permite iniciar una llamada de
marcado rápido manteniendo
oprimida la cifra de marcado rápido. 
Si se configura como Desactivado,
los números de marcado rápido
designados no funcionarán.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión
suave hacia arriba para
desplazarse por la lista en dicha
dirección luego toque Prog. de
Llamada.

4. Toque Marcado oprimiendo un
botón.

5. Toque una configuración.
ON / OFF

7.6 Privacidad de Voz

Le permite configurar la función de
privacidad de voz en Mejorada o
Estándar para las llamadas CDMA.
CDMA ofrece privacidad de voz
inherente. Compruebe la
disponibilidad con su proveedor de
servicio.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión
suave hacia arriba para
desplazarse por la lista en dicha
dirección luego toque Prog. de
Llamada.

4. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión
suave hacia arriba para
desplazarse por la lista en dicha
dirección luego toque
Privacidad de Voz.

5. Toque una configuración.
ON / OFF
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7.7 Tonos DTMF

Permite configurar el tono DTMA
longitud.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Toque Prog. de Llamada.

4. Toque Tonos DTMF.

5. Toque una configuración.
Normal / Largo

8. Prog. de Toque
Permite que usted ajuste la pantalla
de toque en su teléfono.

1. Desbloquee la pantalla táctil
tocando u oprima la tecla de
desbloqueo ( )en el lateral
izquierdo del teléfono y toque
Menú para acceder al menú. 

2. Toque el icono Programación y
Herramientas .

3. Coloque el dedo en la pantalla
táctil y aplique una presión suave
hacia arriba para desplazarse
por la lista en dicha dirección

luego toque Prog. de Toque.

4. Toque una configuración.

l Auto-bloqueo Encendido /
Apagado

l Tipo de vibración  Corto / Doblado /
Largo

l Nivel de vibración  Desactivado /
Bajo / Medio / Alto

l Efectos de vibración  ON / OFF

l Sonido Vibraphone/ Tono alto/
Gota de agua/ Vaso/ Desactivado

l Calibración: Cierre el teléfono para
comenzar la calibración. Siga la
blanco e intente golpearla tan
exactamente como sea posible
según lo dirigido en la pantalla

ADVERTENCIA

No seguir las instrucciones puede ocasionar
una operación incorrecta de las teclas
táctiles o de la pantalla.
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Sugerencias para un
funcionamiento más eficiente
Para que su teléfono funcione con la
máxima eficiencia:
No toque la antena innecesariamente
cuando esté usando el teléfono. El
contacto con la antena afecta la
calidad de la llamada y puede
ocasionar que el teléfono funcione a
un nivel de potencia mayor que el que
necesitaría de otro modo.

Manejo
Compruebe las leyes y reglamentos
referidos al uso de teléfonos
inalámbricos en las áreas donde
usted maneja y cúmplalas siempre.
Igualmente, si va a usar el teléfono
mientras maneja, por favor tenga
presente lo siguiente:
l Preste toda su atención a conducir

-- manejar con seguridad es su
primera responsabilidad;

l Use la operación a manos libres, si
la tiene;

l Salga del camino y estaciónese
antes de hacer o recibir una
llamada si las condiciones de
manejo o la ley así lo demandan.

Dispositivos Electrónicos
La mayoría del equipo electrónico
moderno está blindado contra las
señales de RF. Sin embargo, algunos
equipos electrónicos pueden no estar
blindados contra las señales de RF de
su teléfono inalámbrico.

Marcapasos
La Asociación de fabricantes de la
industria médica recomienda una
separación mínima de quince (15)
centímetros o seis (6) pulgadas entre
el teléfono inalámbrico de mano y un
marcapasos para evitar la posible
interferencia con éste. Estas
recomendaciones son coherentes
con las investigaciones
independientes y las
recomendaciones de Investigación en
tecnología inalámbrica.
Las personas con marcapasos:
l Deben SIEMPRE mantener el

teléfono a más de quince
centímetros (seis pulgadas) del
marcapasos cuando el teléfono
esté encendido;

l No deben llevar el teléfono en un
bolsillo del pecho.

l Deben usar la oreja opuesta al
marcapasos para reducir al mínimo
la posibilidad de interferencia.
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Seguridad
l Deben apagar el teléfono de

inmediato si tienen motivo para
sospechar que está ocurriendo
una interferencia.

Aparatos para la sordera
Algunos teléfonos inalámbricos
digitales pueden interferir con
algunos aparatos para la sordera. En
caso de presentarse tal interferencia,
es recomendable que consulte con su
proveedor de servicio (o llame a la
línea de servicio al cliente para
comentar las opciones a su alcance).
Opcional para cada fabricante de
teléfonos.

Otros Dispositivos Médicos
Si usa cualquier otro dispositivo
médico personal, consulte al
fabricante de dicho dispositivo para
saber si está adecuadamente
blindado contra la energía de RF
externa. Su médico puede ayudarle a
obtener esta información. 

Centros de atención médica
Apague el teléfono cuando esté en
instalaciones de atención médica en
las que haya letreros que  así lo
indiquen. Los hospitales o las
instalaciones de atención médica
pueden emplear equipos que podrían
ser sensible a la energía de RF
externa.

Vehículos
Las señales de RF pueden afectar a
los sistemas electrónicos mal
instalados o blindados de manera
inadecuada en los vehículos
automotores. Pregunte al fabricante o
a su representante respecto de su
vehículo. También debe consultar al
fabricante de cualquier equipo que
haya añadido a su vehículo.

Instalaciones con letreros
Apague el teléfono en cualquier
instalación donde así lo exijan los
letreros de aviso.

Aeronaves
Los reglamentos de la FCC prohíben el
uso del teléfono en el aire. Apague el
teléfono antes de abordar una
aeronave.

Áreas de explosivos

Para evitar la interferencia en zonas
donde se realicen explosiones,
apague el teléfono cuando esté en
estos sitios o en áreas con letreros
que indiquen: “Apague los radios de
dos vías”. Obedezca todos los letreros
e instrucciones.

Atmósfera potencialmente explosiva
Apague el teléfono cuando esté en un
área con una atmósfera potencialmente
explosiva y obedezca todos los letreros



e instrucciones. Las chispas en dichas
áreas pueden causar una explosión o
un incendio que den como resultado
lesiones personales o incluso la muerte. 
Las áreas con una atmósfera
potencialmente explosiva están
claramente marcadas con frecuencia,
pero no siempre. Entre las áreas
potenciales tenemos: las áreas de
abastecimiento de combustible (como
las gasolineras), bajo cubierta en
barcos, instalaciones de
almacenamiento o transferencia de
combustible o sustancias químicas,
vehículos que usen gas de petróleo
licuado (como propano o butano),
áreas en las que el aire contenga
sustancias químicas o partículas
(como granos, polvo o polvo metálico)
y cualquier otra área en la que
normalmente sería recomendable que
apagara el motor de su vehículo.

Para vehículos equipados con
bolsas de aire
Una bolsa de aire se infla con gran
fuerza. NO coloque objetos, incluido el
equipo inalámbrico, ya sea instalado o
portátil, en el área que está sobre la
bolsa de aire o en el área donde se
despliega. Si el equipo inalámbrico del
interior del vehículo está mal
instalado y se infla la bolsa de aire,
pueden producirse graves lesiones.

IInnffoorrmmaacciióónn ddee
sseegguurriiddaadd
Lea y atienda la información siguiente
para el uso seguro y adecuado de su
teléfono y para evitar cualquier daño.
Igualmente, mantenga la guía del
usuario en un sitio accesible en todo
momento después de leerla.

No seguir las
instrucciones
puede ocasionar
daños leves o
graves al
producto.

l No desarme ni abra, aplaste, doble,
deforme, perfore ni haga tiras.

l No modifique ni remanufacture, ni
intente introducir objetos extraños
en el interior de la batería, ni la
sumerja ni exponga a agua u otros
líquidos, ni la exponga al fuego,
explosiones u otros riesgos.

l Sólo use la batería para el sistema
para el cual está indicada.

l Sólo use la batería con un sistema
de carga que haya sido certificado
con IEEE-Std-1725-2006 según este
estándar. El uso de una batería o
cargador no certificados puede
presentar riesgo de incendo,
explosión, derrames o de otro tipo.
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Seguridad
l No cortocircuite las baterías ni

permita que objetos conductorse
metálicos toquen los terminales de
las baterías.

l Sólo reemplace la batería con otra
que haya sido certificada con el
sistema según este estándar, 
IEEE-Std-1725-2006. El uso de una
batería no certificada puede
presentar riesgo de incendo,
explosión, derrames o de otro tipo.

l Deshágase rápidamente de las
baterías usadas de acuerdo con
las regulaciones locales.

l El uso de las baterías por parte de
niños debe hacerse bajo
supervisión.

l Evite dejar caer el teléfono o la
batería. Ei el teléfono o la batería
caen, especialmente en una
superficie dura, y el usuario
sospecha que hay daños, llévela a
un centro de servicio para que la
inspeccionen.

l Debe implementarse, al meno, uno
de los métodos de autenticación.
(por ej. H/W, S/W, Mecánico,
Holograma, etc.)

l El uso incorrecto de las baterías
puede dar como resultado un
incendio, explosión u otros riesgos.

Seguridad del cargador y del
adaptador
l El cargador y el adaptador stán

diseñados sólo para ser usados
bajo techo.

l Intro duzca el cargador de baterías
verticalmente en el enchufe
eléctrico de pared.

l Únicamente use el cargador de
baterías aprobado. En caso
contrario, esto podría dar como
resultado graves daños al teléfono.

l Use el adaptador correcto para su
teléfono al usar el cargador de
baterías en el extranjero.

Información y cuidado de la batería
l Deshágase de la batería

correctamente o llévela con su
proveedor de servicios inalábricos
para que sea reciclada.

l La batería no necesita estar
totalmente descargada para
cargarse.

l Use únicamente cargadores
aprobados por LG que sean
específicamente para el modelo de
su teléfono, ya que están
diseñados para maximizar la vida
útil de la batería. 

l No desarme la batería ni le
provoque un corto circuito.



l Mantenga limpios los contactos de
metal de la batería.

l Reemplace la batería cuando ya no
tenga un desempeño aceptable. La
batería puede recargarse varios
cientos de veces antes de
necesitar ser reemplazada.

l Cargue la batería después de
períodos prolongados sin usar el
teléfono para maximizar la vida útil
de la misma.

l La vida útil de la batería será
distinta en función de los patrones
de uso y las condiciones
medioambientales.

l El uso extendido de la luz de fondo,
del mininavegador y de los kits de
conectividad de datos afectan la
vida útil de la batería y los tiempos
de conversación y espera. 

l La función de autoprotección de la
interrumpe la alimentación del
teléfono cuando su operación esté
en un estado anormal. En este
caso, extraiga la batería del
teléfono, vuelva a instalarla y
encienda el teléfono.

Peligros de explosión, descargas
eléctricas e incendio
l No coloque el teléfono en sitios

espuestos a exceso de polvo y
mantenga la distancia mínima
requerida entre el cable de
alimentación y las fuentes de calor.

l Desconecte el cable de
alimentación antes de limpiar el
teléfono, y limpie la clavija de
alimentación cuando esté sucia.

l Al usar la clavija de alimentación,
asegúrese de que esté conectada
firmemente. En caso contrario,
puede provocar calor excesivo o
incendio.

l Si coloca el teléfono en un bolsillo
o bolso sin cubrir el receptáculo
(clavija de alimentación), los
artículos metálicos (tales como
una moneda, clip o pluma) pueden
provocarle un corto circuito al
teléfono. Siembre cubra el
receptáculo cuando no se esté
usando.

l No le provoque un corto circuito a la
batería. Los artículos metálicos como
monedas, clips o plumas en el bolsillo
o bolso pueden provocar al moverse
un cortocircuito en los terminales + y
– de la batería (las tiras de metal de
la batería). El cortocircuito de los
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